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Tipi spletnih besedil

= Katere tipe spletnih besedil poznamo?
= Zakaj bi nas lahko zanimali razli¢ni tipi besedil?

= Glede na katere kriterije bi lahko razdelili
spletna besedila?

= https://www.1ka.si/main/survey/uporabnost.php
?anketa=100973
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Mejniki v zgodovini
racunalnisko posredovane komunikacije (RPK)

elektronska posta (1971)
spletni forum (1980)

IRC (1988)

SMS (1992)

blog (1997)

Google (1999)

Janes (*° 1S

RIS

Mejniki v zgodovini
racunalnisko posredovane komunikacije (RPK)
= Wikipedija (2001)
Skype (2003)
Facebook (2004)
Twitter (2006)
Snapchat (2011)
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Zastopanost spletnih besedil v korpusih

= Priporocila EAGLES
(junij 1996) ,
V sklopu korpusnega £

Recommembations

jezikoslovja priporocila i s

uvajajo trodelno delitev Preiminary Recommendations

besedil; poleg tradicionalne e ypstiey

delitve na govorna in pisna R

dodajajo tretjo skupino

elektronskih besedil.
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Spletna besedila v tujih korpusih

= Cambridge English Corpus
= CORPES XXI

= Predvidena so spletna besedila v referencnih
korpusih nizozemscine, poljscine in hrvascine.

Podrobneje o korpusih za posamezne jezike v Logar Berginc, Ljubesic¢
(2013): Gigafida in sIWaC: Tematska primerjava.
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Besedilni korpusi (samo) iz spletnih besedil

= Oxford English Corpus
= Korpus za svahili (1999)
= Janes

JANEs (°° 2 1US F}

Spletna besedila v slovenskih korpusih

= Korpus FIDA (1998): poskusno
vkljucenih 11 dokumentov spletnih
besedil 0z. 20.999 pojavnic

= Korpus FidaPLUS (2006): manjsi delez
besedil z interneta (1,24 %)

= Korpus Gigafida (2012):
16 % internetnih besedil

leposiovje stvarna besedila
2% = a%n
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Spletni korpusi (1/2)

= Splet kot korpus

— Raba komercialnega e
spletnega iskalnika \.\

;/‘
— Dodajanje posebnega ‘

procesorja \ K,
komercialnemu \'l,m
spletnemu iskalniku za ’
jezikoslovno rabo, npr.
WebCorp.

Janes (** gus

Spletni korpusi (2/2)

= Splet za korpus
— Za razliko od spleta kot korpusa, kjer neposredno
uporabimo spletne iskalnike za jezikovne raziskave, gre v
primeru spleta za korpus za zbiranje spletnih strani
(navadno s pomocjo pajkanja) in oblikovanje posebnega
korpusa iz spletnih vsebin.
— Primeri: BootCat, WebBootCat, WaC, TenTen, Janes ...
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Problematika poimenovanja teh besedilnih enot

= (zvrsti (ToporisSic))

= Zanri (tudi kiberzanri, spletni zanri), tipi besedila,
besedilni tipi, besedilne vrste
— Definicija spletnega Zanra s tremi elementi:

(1) vsebina, (2) oblika in (3) funkcionalnost
(Shepherd in Watters (1998))

— Crowston in Williams (2000)

— Pet tipov Zanrov: (1) reproducirani, (2) adaptirani,
(3) novi, (4) spontano nastali, (5) neklasificirani
(Santini (2007))

Janes (*° 1S

RIS

Problematika poimenovanja teh besedilnih enot

— Znacilnosti spletnih besedil: (1) hibridnost,
(2) individualizacija, (3) evolucija

— od-ni¢-do-veczanrska klasifikacija (angl. Zero-to-
Multi-Genre Classification)

Podrobneje v Santini (2007): Characterizing Genres of Web Pages.

= .. tipi raCunalnisko posredovane komunikacije
(RPK) (Crystal 2011: Output)
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Poskus klasifikacije “besedilnih vrst”
= pogovarjalne BV
= predstavitvene in promocijske BV
= oglasne in komercialne BV
= porocevalske in SirSepublicisticne BV
= programerske BV
= akademske BV
= uradne in uradovalne BV
= |iterarne in polliterarne BV

Podrobneje v Mikoli¢, Rolih (2015) in Slovar sodobne slovenscine: Problemi in resitve (2015).

Janes (*° 1S

RIS

Fasetna klasifikacija Susan Herring (1/3)
= Pristop, ki se je uveljavil v bibliotekarskih in
informacijskih znanostih

= S. Herring je sestavila (dopolnil D. Crystal)
zbirko kontrastivnih parametrov, s katerimi
lahko definiramo tipe RPK

= Vse kategorije niso nujno relevantne za
posamezne enote, ki jih analiziramo
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Fasetna klasifikacija Susan Herring (2/3)

= Tehnic¢ni parametri
(1) sinhronost
(2) razdrobljenost enot
(3) trajnost
(4) dolzina
(5) kanali
(6) identiteta sodelujocih
(7) javnost

(8) prilagoditev

(9) format

JANEs (*° 5 1JS

RIS

Fasetna klasifikacija Susan Herring (3/3)

* Druzbeni parametri

(1) struktura sodelujocih
(2) znacilnosti sodelujocih
(3) namen

(4) aktivnosti

(5) tema

(6) ton

(7) pravila organizacije
(8) pravila druzbene primernosti
(9) jezikovna pravila
(10)kod
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Zanrska analiza poslovnih e-sporo¢il

= Prikaz modificiranega nacina komuniciranja in
nastajanja novih oblik Zanrov:

— Primer rabe e-poste kot transportnega sredstva za
uveljavljeni zanr

— Primer novonastajajocega Zanra v komuniciranju
preko e-poste — veriga sporocCil, ki predstavlja dalj
Casa trajajoco komunikacijo

Podrobneje v Nidorfer Siskovi¢ (2009): Zanrski pristop k analizi poslovnih e-sporocil.
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Nekaj primerov (1/5)

Trenutno najraje berete

Ameriska osuplost po britanskem
referendumu
2222222

Otrok padel v obcestni jasek z

Denacionalizacija na Hrvaskem:
Zadnji »ne« v éakalni vrsti za ...
1222220

PRIHRANI za dopust! Preveri

’%% poletno zniZanje prodajnih uspesnic

na mimovrste=)
Siroka ponudba primerna za vsak Zep —

vse kar potrebujes za nepozabne poletne

pofitnice

R ZDA-Rusija: Zbledela magiénost
ol Magnitskega
2222222

(3
| Nemdéija i¥ée poti prihodnjega
razvoja EU
2222222

meteorno vodo

V soboto ob 18.54 je v kraju Gradiste pri
Vojniku otrok padel v obcestni jasek v
katerem ga je zalivala meteorna voda
Otroka so resill gasiici

Raziskave so pokazale: otroci v
Evropi si ne znajo pravilno istiti
zob

15 % otrok Ze pred dopoinjenim sedmim
letom starosti dobi prvo zaiivko. kar 9 %

otrok pa v tem {asu Ze izpulljo zob. Gre za
resne zobozdravstvene.
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Nekaj primerov (2/5)

Serda, 15, 6. 2016; 1243, oovelonr 3 dnevi, 18 00 ey oo + #6 Zavarovanie 2a tufino

Potovalni priroénik: kako spakirati malo, a hkrati
© vse

Pripravianje kovtka za dalide potovane je lahko stresno, ¢e se tega lotite
nepripravijeni in v zadajem hipu. Sledite natim nasvetom, da bodo potitnice minlle
brez skrbi in grenkega priokusa.

Za polimnice brez vkt ne pozabite ta zavarovange. Sevwda prd odbodom s pot
Tadurieino na (0, da b vae v indu, & weliko Dolge se boste potutil, & boste ywdelt, da bo

ol v primecs kakise poskbias 4 ves denite vodi
zavasovenge 2a tufine

Zavacorame £ 15w YEnene e tasene v, K ve odgaevia ¥ g, pe 4 Yo
10 Lzl 28 e dai, poditmice, delple poovasie, shulbens poc ali teadi]

Zaka) bl sklenili zavatovanje za tuino? Ker nudi ved!

S shiempeni LaVAITYRIEI L8 11D §1 TAPYOVILe

* 24-umo asistenco v slovenshem jeziks,

Izber  Prid ¥ « informacte o nahlity néravitvent wstanon,
— s o steitve pupne Eedicurche poradt Tad v duavitvenh ustesoved, )3 nise v jevis
2 tpcpoiyenin ssion i M3udng Aeganco ok suio visko Mo ndeevitven) seets chiskase drisve,
o pu tet Do 2draviyenye,
- © miyne ssbeztravstvene seecitve,
#1 Pripravite seznam o rdavijenje ekstrega poslablanje kycns'nih bolers
* ikane 1 televasge poneunlenih oud,
Potrebugete prazen list papirje, svintnsk n nekaj preudamosts. Preverite, kakino bo . "_"‘”
viewe v kxaju, kamor potwjete, dopilite, s kom pocujete in k) na polunicah nametavate  odvetniiie steckrve,
polett. Glede na to pripravite seznam in ne pozabite: manj spekirate, bolje bo. Sexnam © 8 shemgenin Satarknm £ EEOdn0 LIVEIOVAN) P4 U ZEVAIDVA(e DAdgEadnte
naj bo preprost, poemembno je, da ne pozabile 14 0LDOW ) 3 wrgodaun tavaroveniem 1a las Uajenye potovenje
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Nekaj primerov (3/5)

o ZRC SAZU 2l - &
‘,’ Naj ti priSepnem, da si ... pametna.
Naj ti reCem, da si ... lep.
Povej drugace. #SSSJ

bab.la
Q 15 easyl )

DANISH 101

g T hej - hello
hejhej - bye

4

127



Mija Michelizza CLARIN.SI P;\f-? } JANES (..

Tipoloska analiza spletnih besedil

sanes(*° 2 1US q
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Druzba za avtoceste  DARS S0 135
DARS KONEC dogodka: (A2 ObreZje - Ljubljana: Nesre&a) #dar

We 213657

é 4" Py e

& 3 ¥ .
B Apaka Retwoeted
Frane | dratprsna
Morda kdo ve, ce bi se dalo kje / rentat ? RT zelo i)
hvalat
= 3 17
1" Nelly Fox ska_strola - 7
Ko sponzoruSe brez joba govorijo 0 "no stress™, stfu bitch, resno. Ne bom te
spoStovala, ever
“« e ! 3
oNp i
; — vla enako vzdrZevane "gospodinje” s polhnimi rimi in armado
& pomocnic
v
] Nelly Fox = gromsks_strela 4
: @ nisva sam faus?
“ £ o
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Nekaj primerov (5/5)

Miselne vijuge 39

M wwmmesa | S 5310 na stran

France Kok

L s i 44 e
=

7 Atpona Viandh pbith v trgevins sbbedems kopuihe, da Ugieda, it
4 e na i Pidens bpim td ilhchoden i viadhari) K has g0
=

aw | & ke O & i vidik et o Qe veriesse @ i e
# Takrere Boon- € Yl dugn ghadah 6 ovee pumc, labiho v Aakks o
e el » - fheabesin 356 e 5 &
| Bt Toomatot, 0 ven proe iradunal, Shoveniia be 13 et ol lpebin
V1 ¢ Ak i Tk prvenatn N \ St

Sokers b4 & \
et s EaenidUL6 Ontald e Be fuines agull Soeel) phee
e Gonnter Tagrms Birbale o 4 seve

VASEM PRODAIALOU EASOPISON

NEDUELISKI
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